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SMLOUVA O REALIZACI PŘEKLÁDKY  
SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ  

č. VPIC/MS/2025/00046 
 
 
 
 

mezi 
 

CETIN a.s. 
 

a 
 

Město Bohumín 
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CETIN a.s. 
se sídlem Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9 
IČO: 04084063 
DIČ: CZ04084063 
ID DS: qa7425t 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod sp. zn. B 20623  
zastoupená dle pověření Petrem Truhlářem, supervizorem VFS Morava sever 
bankovní spojení: PPF banka a.s. 
číslo účtu: 2019160003/6000  
(„CETIN“) 
 
a 
  
Město Bohumín 
se sídlem Masarykova 158, Bohumín 735 81 
IČO: 00297569 
DIČ: CZ 00297569 
ID DS: u3kbfuf 
zastoupený Ing. Lumírem Macurou, starostou města 
(„Stavebník“) 
 
(CETIN a Stavebník dále společně jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako „Smluvní strana“) 
 
VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 
A) Společnost CETIN je podnikatelem dle Zákona o elektronických komunikacích a 

zajišťuje dle Zákona o elektronických komunikacích výstavbu a provoz sítí 
elektronických komunikací a je vlastníkem a provozovatelem Vedení a zařízení 
společnosti CETIN; 

B) Stavba vyvolala Překládku; 
C) Stavebník má zájem a přeje si, aby společnost CETIN zajistila Překládku, 
 
uzavírají Smluvní strany níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ust. § 1746 odst. 2 
Občanského zákoníku a dle ust. § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích tuto 
 

Smlouvu o realizaci překládky sítě elektronických komunikací 
(„Smlouva“) 

 
 

DEFINICE 
 
Výrazy označené ve Smlouvě počátečním velkým písmenem mají pro účely Smlouvy níže 
uvedený význam, není-li Smlouvou výslovně stanoveno jinak: 

 
Faktura znamená daňový doklad s náležitostmi dle ust. § 435 Občanského zákoníku a 
s náležitostmi dle příslušných ustanovení ZDPH; 
GDPR znamená Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních 
údajů), které je účinné od 25. května 2018; 
Občanský zákoník znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů; 
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Projekt znamená realizační projektovou dokumentaci Překládky, která je přílohou č. 1 
Smlouvy; 
Překládka znamená stavbu v k.ú. Nový Bohumín spočívající (i) ve změně trasy nebo místa 
umístění Vedení a zařízení společnosti CETIN, a/nebo (ii) v provedení zvýšené mechanické 
ochrany Vedení a zařízení společnosti CETIN v jeho stávající trase umístění, jejíž rozsah je 
specifikován v Projektu; 
Příprava Překládky znamená přípravné činnosti s Překládkou související, nezbytné pro 
vlastní realizaci Překládky, a to zpracování Projektu a další činnosti uvedené v odst. 4.1 
písmeno (a) Smlouvy; 
Předpoklady pro realizaci Překládky znamená předpoklady určené v odst. 3.2 Smlouvy;  
SEK znamená komunikační síť ve smyslu ust. § 2 odst. 2 písm. d) Zákona o elektronických 
komunikacích, tj. síť elektronických komunikací, kterou se rozumí přenosové systémy, 
popřípadě spojovací nebo směrovací zařízení a jiné prostředky, včetně prvků sítě, které nejsou 
aktivní, které umožňují přenos signálů po vedení, rádiovými, optickými nebo jinými 
elektromagnetickými prostředky, včetně družicových sítí, pevných sítí s komutací okruhů nebo 
paketů a mobilních zemských sítí, sítí pro rozvod elektrické energie v rozsahu, v jakém jsou 
používány pro přenos signálů, sítí pro rozhlasové a televizní vysílání a sítí kabelové televize, 
bez ohledu na druh přenášené informace; 
Stavba znamená stavbu pod označením „Okružní křižovatka ulic Štefánikova, tř. Dr. E. 
Beneše Bohumín“, jejímž stavebníkem je Stavebník;  
Stavební připravenost znamená stav Stavby, který stavebně a technicky umožňuje umístění 
překládané části SEK, zejména jsou dokončeny hrubé terénní úpravy v nové trase Vedení a 
zařízení společnosti CETIN, vyřezány dřeviny, odstraněny neprovozované inženýrské sítě a 
jiné další objekty v trase a terén je zarovnán do úrovně konečné nivelity; 
Stavební zákon znamená zákon č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších 
předpisů; 
Vedení a zařízení společnosti CETIN znamená podzemní nebo nadzemní vedení 
komunikační sítě společnosti CETIN nebo telekomunikační zařízení společnosti CETIN; 
Vyjádření o poloze sítě znamená „Vyjádření o poloze sítě elektronických komunikací a 
Všeobecné podmínky ochrany sítě elektronických komunikací“ ze dne 3.8.2022 vydané 
pod č.j. 721105/22, které si vyžádal a obdržel Stavebník; 
Zákon o registru smluv znamená zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů; 
Zákon o vyvlastnění znamená zákon č. 184/2006 Sb., o odnětí nebo omezení vlastnického 
práva k pozemku nebo ke stavbě, v účinném znění; 
ZDPH znamená zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů; 
Zákon o elektronických komunikacích znamená zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických 
komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických 
komunikacích), ve znění pozdějších předpisů. 
 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1. Společnost CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě Smlouvy.   
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1.2. Stavebník dle Vyjádření o poloze sítě vyvolává Překládku dotčené části SEK dle ust. 
§ 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích. 

1.3. Překládka dle Smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením „VPIC 
Bohumín, Štefánikova, E. Beneše_NEJ“. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1. Předmětem Smlouvy je závazek společnosti CETIN zajistit Překládku a s ní související 
záležitosti v rozsahu Projektu a za podmínek stanovených Smlouvou a závazek 
Stavebníka, který Překládku vyvolal, společnosti CETIN uhradit všechny nezbytné 
náklady spojené s Překládkou, které by společnosti CETIN nevznikly, kdyby Překládka 
nebyla Stavebníkem vyvolána. 

3. PŘEKLÁDKA A JEJÍ PODMÍNKY 

3.1. Překládka bude realizována v rozsahu a na nemovitostech určených v Projektu. 
3.2. Předpokladem pro realizaci Překládky je splnění každé z následujících podmínek: 

a) pro stavbu Překládky je dle příslušných ustanovení Stavebního zákona vydáno 
povolení, povolení je pravomocné a společnosti CETIN bylo takové pravomocné 
povolení, včetně jeho grafické a dokladové části, předáno; 

b) ve prospěch společnosti CETIN je zajištěno právo užívat nemovitosti dotčené 
Překládkou tak, že mezi společností CETIN a každým vlastníkem každé 
nemovitosti dotčené v souvislosti s Překládkou je uzavřena smlouva o smlouvě 
budoucí o zřízení služebnosti dle ust. § 104 odst. 3 Zákona o elektronických 
komunikacích nebo vzniklo společnosti CETIN oprávnění k užívání cizích 
nemovitostí dle ust. § 104a nebo je ve prospěch společnosti CETIN právo užívat 
nemovitosti dotčené Překládkou dle Zákona o vyvlastnění vyvlastněno. 

3.3. Společnost CETIN nemá povinnost (i) zahájit provedení Překládky dříve, než nastaly 
Předpoklady pro realizaci Překládky a (ii) provést Překládku, nejsou-li splněny 
Předpoklady pro realizaci Překládky; bez zajištění Předpokladů pro realizaci Překládky 
nebude Překládka realizována. 

3.4. Vlastníkem SEK, přeložené na základě Smlouvy, zůstává společnost CETIN.   
3.5. Společnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřit jinou osobu. Je-li realizací 

Překládky a/nebo jednotlivými úkony Překládky pověřena jiná osoba, odpovídá 
společnost CETIN Stavebníkovi tak, jako by Překládku realizovala sama.  

4. ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN 

4.1. Společnost CETIN se zavazuje 
a) před realizací Překládky:  

(i) pokusit se uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti s vlastníky 
Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. prokazatelně učinit vlastníkům 
Překládkou dotčených nemovitostí návrh takové smlouvy. 

b) po realizaci Překládky:  
(i) zajistit pro své potřeby dokumentaci skutečného provedení Překládky; 

dokumentace skutečného provedení Překládky nebude dokumentací 
skutečného provedení s náležitostmi dle vyhlášky č. 131/2024 Sb., 
o dokumentaci staveb, v účinném znění; 

(ii) zajistit vyhotovení geometrického plánu s vyznačením rozsahu služebnosti 
k Překládkou dotčeným nemovitostem;  
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(iii) zajistit uzavření smluv o zřízení služebnosti s vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí a vklad služebnosti dle smluv o zřízení služebnosti s vlastníky 
Překládkou dotčených nemovitostí do katastru nemovitostí.  

4.2. Stavebník je povinen před realizací Překládky:  
a) plnit podmínky určené Vyjádřením o poloze sítě; 
b) po splnění Předpokladů pro realizaci Překládky, nejdříve však tři (3) měsíce od 

uzavření Smlouvy, vyzvat písemně společnost CETIN k realizaci Překládky a 
oznámit společnosti CETIN Stavební připravenost („Kvalifikovaná výzva“). 
 

Práva a povinnosti z rozhodnutí o povolení záměru vydané Městským úřadem Bohumín, 
odbor stavební – rozhodnutí o umístění stavby č.j. MUBO/07712/2023 ze dne 6.2.2023 
pravomocného dne 8.3.2023 („Rozhodnutí“), které je Přílohou č. 2 Smlouvy, a to (i) 
práva k umístění resp. přeložení veřejné komunikační sítě společnosti CETIN za 
podmínek v Rozhodnutí stanovených, a (ii) práva a povinnosti související, založená 
stanovisky dotčených orgánů státní správy, vlastníků a správců inženýrských sítí a 
účastníků řízení, tak jak jsou v Rozhodnutí výslovně uvedeny, svědčí ode dne právní 
moci Rozhodnutí společnosti CETIN.  
 

4.3. Společnost CETIN se zavazuje zajistit realizaci Překládky do tří (3) měsíců ode dne, 
kdy bude splněna poslední ze všech následujících podmínek:  
a) společnosti CETIN je doručena Kvalifikovaná výzva;  
b) Stavebník uhradil náklady na Přípravu Překládky dle odst. 6.1. písm. a) Smlouvy;  
c) Stavebník splnil povinnosti dle odst. 4.2. Smlouvy. 

4.4. Stavebník bere na vědomí, že mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou 
dotčených nemovitostí musí dojít s ohledem na ust. § 104 Zákona o elektronických 
komunikacích k úpravě vzájemných právních vztahů v podobě uzavření písemné 
smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky k uzavření 
smlouvy o zřízení služebnosti případně ke zřízení takového práva ve vyvlastňovacím 
řízení. Náhrady za zřízení služebností, které společnost CETIN vlastníkům Překládkou 
dotčených nemovitostí uhradí, bude Stavebník s ohledem na ust. § 104 odst. 17 
Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN jako 
náklady vzniklé společnosti CETIN v souvislosti s Překládkou. Stejně tak bude 
Stavebník povinen uhradit společnosti CETIN náklady za uhrazení správních poplatků 
za vklad služebností do katastru nemovitostí, případně náklady vzniklé společnosti 
CETIN v souvislosti s vyvlastňovacím řízením.    

4.5. Stavebník se zavazuje poskytnout společnosti CETIN při uzavírání smluv o budoucí 
smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky při uzavírání smluv o zřízení 
služebnosti potřebnou součinnost. 

4.6. Jakákoliv lhůta určená společnosti CETIN Smlouvou k realizaci Překládky se 
prodlužuje o dobu, po kterou je v prodlení Stavebník s plněním povinnosti dle Smlouvy 
a/nebo po kterou byla realizace Překládky přerušena nebo nemohla být zahájena 
z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN, a o další dobu, o kterou je lhůtu 
k realizaci Překládky třeba prodloužit v důsledku prodlení Stavebníka. 

4.7. Dnem ukončení realizace Překládky je den, kdy je Stavebníkovi odesláno na adresu 
uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo na adresu elektronické pošty určenou v odst. 8.2. 
Smlouvy oznámení o ukončení realizace Překládky. 

5. NÁKLADY SPOJENÉ S PŘEKLÁDKOU 

5.1. Stavebník je dle ust. § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích povinen 
nést náklady Překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou všechny 
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nezbytné náklady vlastníka SEK, které by mu nevznikly, kdyby Překládka nebyla 
Stavebníkem vyvolána. 

5.2. Výše nákladů Překládky stanovených na základě Projektu činí ke dni uzavření Smlouvy 
398.739,- Kč (slovy: tři sta devadesát osm tisíc sedm set třicet devět korun českých). 
Specifikace těchto nákladů je uvedena v Projektu. Překládka dle Zákona o 
elektronických komunikacích je mimo předmět daně z přidané hodnoty. 

5.3. V případě, že v souvislosti s realizací Překládky společnosti CETIN vzniknou další 
nezbytné náklady na Překládku, které nejsou vyčísleny v odst. 5.2. Smlouvy, se 
Stavebník zavazuje je společnosti CETIN uhradit.  
Může se jednat zejména, nikoliv však výlučně o: 
a) náklady na náhrady za omezení vlastnického práva vlastníkům Překládkou 

dotčených nemovitostí dle uzavřených smluv o služebnosti a/nebo 
dle pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlastňovacího úřadu o omezení 
vlastnického práva zřízením služebnosti rozhodnutím,  

b) náklady související se zrušením a následným výmazem služebnosti (váznoucí 
na nemovitostech dotčených původní, překládanou SEK) z katastru nemovitostí,  

c) náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů 
na vypracování výpočtu, 

d) hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odborné posudky 
zpracované subjekty k tomu určenými, 

e) náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a zaměření, vyžadované 
dotčenými subjekty, 

f) náklady na identifikaci parcel,  
g) náklady na správní poplatky dle zákona č. 634/2004 Sb. o správních poplatcích, 

v účinném znění, které vzniknou společnosti CETIN v důsledku získávání 
potřebných správních rozhodnutí – povolení, které jsou nezbytné k realizaci 
Překládky, 

h) náklady související se zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené 
v souvislosti s realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních 
poplatcích v účinném znění,  

i) náklady související se zvláštním užíváním dle ust. § 25 zákona č. 13/1997 Sb., 
o pozemních komunikacích, v účinném znění,   

j) náklady na peněžité plnění plynoucí z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné 
pro realizaci Překládky, 

k) náklady související s majetkovými újmami, způsobenými na zemědělských 
plodinách v souvislosti s realizací Překládky,  

l) náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepětím a 
nadproudem, včetně odborného výpočtu a návrhu, 

m) náklady související se záchranným archeologickým dohledem.  
5.4. Výše nákladů na Překládku uvedená v odst. 5.2. Smlouvy se změní písemným 

oznámením společnosti CETIN o změně výše nákladů na Překládku doručeným 
Stavebníkovi („Oznámení o změně výše nákladů“). Společnost CETIN je oprávněna 
Oznámení o změně výše nákladů učinit v každém kalendářním roce, ve kterém je 
Smlouva účinná, vždy však pouze jednou (1) za příslušný kalendářní rok. Společnost 
CETIN není povinna za trvání účinnosti Smlouvy učinit žádné Oznámení o změně výše 
nákladů.   

6. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

6.1. Náklady spojené s Překládkou ve výši skutečně provedených prací a skutečně 
vynaložených nákladů dle odst. 5.2. a/nebo odst. 5.4. Smlouvy je Stavebník povinen 
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uhradit na základě jednotlivých daňových dokladů. Faktury budou společností CETIN 
vystaveny takto: 
a) Faktura za Přípravu Překládky ve výši 43.157,- Kč (slovy: čtyřicet tři tisíc jedno sto 

padesát sedm korun českých) bude společností CETIN vystavena do patnácti (15) 
dnů od uzavření Smlouvy; 

b) Faktura na doplatek nákladů souvisejících s Překládkou do patnácti (15) dnů 
od ukončení realizace Překládky dle odst. 4.7 Smlouvy. 

6.2. Náklady společnosti CETIN uvedené v odst. 5.3. Smlouvy budou hrazeny Stavebníkem 
odděleně na základě samostatných Faktur vystavených společností CETIN. 

6.3. Jakoukoliv Fakturu vystavenou společností CETIN dle Smlouvy a v souladu 
se Smlouvou je Stavebník povinen uhradit ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení 
Faktury. 

6.4. Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu Stavebníka uvedenou v hlavičce 
Smlouvy, do datové schránky Stavebníka nebo elektronicky na adresu: 
faktury@mubo.cz. Daňový doklad zaslaný na adresu elektronické pošty určenou 
v předchozí větě musí obsahovat zaručený elektronický podpis nebo být zabezpečen 
jakýmkoliv jiným certifikátem uznávaným právním řádem České republiky.   

6.5. Náklady dle Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN určený 
na Faktuře.  

6.6. Stavebník se dostane do prodlení s uhrazením Faktury, pokud řádně a v souladu 
se Smlouvou účtovaná částka nebude nejpozději poslední den splatnosti Faktury 
připsána ve prospěch účtu společnosti CETIN. 

7. SANKCE 

7.1. Pro případ, že Stavebník bude v prodlení s úhradou některé částky, k jejíž úhradě je 
dle Smlouvy povinen, je povinen uhradit společnosti CETIN smluvní pokutu ve výši 
0,3 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 

7.2. Smluvní pokuta je splatná do deseti (10) dnů ode dne doručení písemné výzvy 
příslušné Smluvní straně k její úhradě. 

7.3. Zaplacením smluvní pokuty dle Smlouvy není dotčen nárok společnosti CETIN 
na náhradu skutečné škody a ušlého zisku v celém rozsahu způsobené škody. 

8. KONTAKTNÍ A ODPOVĚDNÉ OSOBY SMLUVNÍCH STRAN 

8.1. Za společnost CETIN: 
ve věcech smluvních: Valentýna Stachová 
funkce: specialista pro výstavbu sítě – překládky SEK 
e-mail: valentyna.stachova@cetin.cz, tel.: 238 465 697 
 
ve věcech technických: Martin Lednický 
funkce: specialista pro výstavbu sítě  
e-mail: martin.lednicky@cetin.cz, tel.: +420 606 095 799 

8.2. Za Stavebníka: 
ve věcech smluvních: Ing. Lumír Macura 
funkce: starosta města 
e-mail: macura.lumir@mubo.cz, tel.: +420 596 092 151 
 
ve věcech technických: Ing. Petr Popek 
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funkce: referent odboru rozvoje a investic 
e-mail: popek.petr@mubo.cz, tel.: +420 596 092 172 

8.3. Kontaktní osobu má Smluvní strana právo kdykoli změnit, a to písemným oznámením, 
doručeným druhé Smluvní straně. Změna je účinná doručením druhé Smluvní straně, 
ledaže Smluvní strana v oznámení uvedla pozdější datum účinnosti změny.  
Pro vyloučení pochybností Smluvní strany ujednávají, že je-li v téže věci určeno více 
kontaktních osob, jedná každá samostatně, ledaže je Smlouvou určeno jinak. 

9. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

9.1. Smlouvu lze zrušit: 
(a) písemnou dohodou Smluvních stran;  
(b) odstoupením z důvodů a za podmínek stanovených Smlouvou. 

9.2. Společnost CETIN má právo, aniž by tím omezila jakékoliv své jiné právo nebo možnost 
nápravy dle Smlouvy, odstoupit od Smlouvy s účinky ex nunc: 
a) je-li Stavebník v prodlení se splněním kterékoliv povinnosti dle Smlouvy a takové 

prodlení trvá déle než šedesát (60) Dnů, 
b) je-li Stavebník v prodlení s úhradou jakékoliv platby dle Smlouvy, a toto prodlení 

trvá déle než třicet (30) Dnů. 
Společnost CETIN je oprávněna, aniž by tím omezila jakákoli svá jiná práva nebo 
možnosti nápravy dle Smlouvy, odstoupit od Smlouvy tím, že doručí Stavebníkovi 
písemné oznámení o odstoupení. Odstoupení je účinné okamžikem jeho doručení 
Stavebníkovi, není-li v odstoupení určeno pozdější datum jeho účinnosti.  

9.3. Odstoupí-li společnost CETIN od Smlouvy dle odst. 9.2. Smlouvy, je Stavebník povinen 
uhradit společnosti CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé v souvislosti 
s plněním ze Smlouvy.  

9.4. Pokud Smluvní strany ujednávají, že odstoupit od Smlouvy lze pouze způsobem a 
z důvodů určených ve Smlouvě, čímž Smluvní strany výslovně vylučují příslušná 
ustanovení Občanského zákoníku, která upravují možnosti odstoupení od Smlouvy. 

9.5. Odstoupením od Smlouvy nezanikají zejména případné nároky na zaplacení úroků 
z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a dalších nákladů vzniklých na základě 
Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy, která vzhledem 
ke své povaze mají trvat i po pozbytí účinnosti Smlouvy.  

10. ROZVAZOVACÍ PODMÍNKA 

10.1. Kvalifikovaná výzva musí být doručena společnosti CETIN nejpozději do dvou (2) let 
od uzavření Smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou platnosti a 
účinnosti Smlouvy dle ust. § 548 odst. 2 Občanského zákoníku.  

10.2. Smlouva pozbude účinnosti dnem následujícím po uplynutí dvou (2) let od uzavření 
Smlouvy, aniž by v této lhůtě byla společnosti CETIN doručena řádná Kvalifikovaná 
výzva.  

10.3. Pozbude-li Smlouva účinnosti rozvazovací podmínkou, je Stavebník povinen uhradit 
společnosti CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé v souvislosti 
s plněním ze Smlouvy. Stavebník souhlasí s tím, že společnost CETIN provede 
na náklad Stavebníka veškeré nezbytné práce, které zajistí funkčnost a ochranu 
stavbou či dosavadní činností dotčené části SEK a dále veškeré činnosti a právní 
jednání, která jsou nezbytná k zajištění souladnosti umístění SEK s veřejnými a 
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soukromými oprávněními společnosti CETIN k SEK. Náklady dle předchozí věty uhradí 
Stavebník společnosti CETIN do třiceti (30) dnů od vystavení Faktury. 

10.4. Pozbytím účinnosti Smlouvy touto rozvazovací podmínkou nezanikají případné nároky 
Smluvních stran na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a 
dalších nákladů vzniklých na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají 
ustanovení Smlouvy, která vzhledem ke své povaze mají trvat i po zániku Smlouvy. 

11. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

11.1. Za účelem plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých 
v souvislosti se Smlouvou si Smluvní strany navzájem předávají nebo mohou předávat 
osobní údaje („Osobní údaje“) ve smyslu čl. 4 odst. 1 GDPR subjektů údajů, kterými 
jsou zejména zástupci, zaměstnanci nebo zákazníci druhé Smluvní strany či jiné osoby 
pověřené druhou Smluvní stranou k výkonu či plnění práv a povinností vyplývajících 
ze Smlouvy nebo vzniklých v souvislosti se Smlouvou. Přejímající Smluvní strana je 
tak vzhledem k předávaným Osobním údajům v pozici správce. 

11.2. Účelem předání Osobních údajů je plnění Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že 
předávané Osobní údaje budou zpracovávat pouze k naplnění tohoto účelu, a to 
v souladu s platnými právními předpisy, zejména v souladu s GDPR. 

11.3. Smluvní strany prohlašují, že pro předání Osobních údajů druhé Smluvní straně 
disponují platným právním titulem v souladu s čl. 6 odst. 1 GDPR. 

11.4. Smluvní strany berou na vědomí, že za účelem plnění Smlouvy může docházet 
k předání Osobních údajů z přejímající Smluvní strany třetí osobě, zejména osobě, 
prostřednictvím které přejímající Smluvní strana vykonává či plní práva a povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy nebo vzniklá v souvislosti se Smlouvou. Za plnění povinností 
ze Smlouvy se považuje zejména provádění Překládky a s ní souvisejících záležitostí 
v rozsahu a za podmínek stanovených Smlouvou. 

11.5. Předávající Smluvní strana zajistila nebo zajistí splnění veškerých zákonných 
podmínek nezbytných pro předání Osobních údajů vůči subjektům údajů, zejména 
informuje subjekty údajů o skutečnosti, že došlo k předání konkrétních Osobních údajů 
přejímající Smluvní straně, a to za účelem plnění Smlouvy. V případě, že přejímající 
Smluvní stranou je společnost CETIN, předávající Smluvní strana seznámí subjekty 
údajů rovněž i s podmínkami zpracování Osobních údajů, včetně rozsahu zvláštních 
práv subjektu údajů, které jsou uvedeny v Zásadách zpracování osobních údajů 
dostupných na adrese https://www.cetin.cz/zasady-ochrany-osobnich-udaju. Splnění 
povinnosti uvedené v tomto odstavci je předávající Smluvní strana povinna přejímající 
Smluvní straně na výzvu písemně doložit. 

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

12.1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 
následujícím po dni jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), v účinném znění („Zákon o registru smluv“). Stavebník se 
zavazuje nejpozději do dvaceti (20) dnů od uzavření Smlouvy uveřejnit její obsah a tzv. 
metadata a splnit další povinnosti v souladu se Zákonem o registru smluv. Stavebník 
se zavazuje doručit společnosti CETIN potvrzení o uveřejnění Smlouvy dle Zákona o 
registru smluv vydané správcem registru smluv nejpozději následující den po jeho 
obdržení. Nebude-li Smlouva uveřejněna v souladu se Zákonem o registru smluv ani 
do tří (3) měsíců od jejího uzavření, zavazuje se Stavebník uzavřít se společností 
CETIN novou smlouvu, která svým obsahem bude hospodářsky odpovídat znění 
Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto principu a 

https://www.cetin.cz/zasady-ochrany-osobnich-udaju
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časovému posunu), a to do sedmi (7) dnů od doručení výzvy společnosti CETIN 
Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce nabývá účinnosti okamžikem uzavření 
Smlouvy. 

12.2. Vztahy ze Smlouvy vyplývající i vztahy Smlouvou neupravené se řídí právním řádem 
České republiky, zejména Občanským zákoníkem a Zákona o elektronických 
komunikacích. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění 
vzájemných sporů, vzniklých na základě Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou, a 
k jejich vyřešení zejména prostřednictvím jednání odpovědných osob nebo jiných 
pověřených subjektů. Nedohodnou-li se Smluvní strany na způsobu řešení vzájemného 
sporu, má každá ze Smluvních stran právo uplatnit svůj nárok u příslušného soudu 
České republiky. 

12.3. Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely Smlouvy rozumí předání zpráv 
jedním z těchto způsobů:  
a) v listinné podobě; 
b) datovou zprávou prostřednictvím informačního systému datových schránek; 
c) e-mailovou zprávou podepsanou zaručeným elektronickým podpisem dle zákona 

č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, 
ve znění pozdějších předpisů;  

d) e-mailovou zprávou zaslanou z adresy kontaktní osoby Smluvní strany na adresu 
kontaktní osoby druhé Smluvní strany, tak jak jsou určeny v čl. 8 Smlouvy. 

Jednostranné právní jednání způsobující zánik Smlouvy (výpověď nebo odstoupení) 
musí mít podobu samostatně podepsaného dokumentu a musí být doručeno pouze 
prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb, prostřednictvím informačního 
systému datových schránek nebo jako příloha e-mailové zprávy na adresu kontaktní 
osoby ve věcech smluvních dle čl. 8 Smlouvy a, jedná-li se o právní jednání 
doručované společnosti CETIN, současně na e-mailovou adresu 
contract_termination@cetin.cz. 

12.4. Stavebník bere na vědomí a souhlasí s tím, že nad rámec ustanovení Smlouvy 
nebudou jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe 
zavedené mezi Smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví 
týkajícím se předmětu plnění Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. 
Vedle shora uvedeného si Smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných 
dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

12.5. Smlouva může být měněna a doplňována pouze písemně, právními jednáními výslovně 
označenými za dodatky ke Smlouvě podepsanými oprávněnými zástupci Smluvních 
stran na témže dokumentu, a to buď v listinné podobě nebo elektronicky; změna jinou 
formou je vyloučena. Odstoupit od Smlouvy lze pouze písemně. Smluvní strany 
ujednaly, že ustanovení první věty tohoto odstavce nebudou aplikovat na změny 
kontaktních osob dle čl. 8 Smlouvy a pro případ Oznámení o změně výše nákladů 
dle odst. 5.5 Smlouvy, kdy postačí písemné oznámení o změně druhé Smluvní straně.   

12.6. Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení 
Občanského zákoníku: 
a) § 557; 
b) § 1767 odst. 2; 
c) § 1740 odst. 2 druhá věta a odst. 3; 
d) § 1743; a 
e) § 2002 a § 2003. 

12.7. Smluvní strany na sebe v souladu s ust. § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku přebírají 
nebezpečí změny okolností. 

file:///C:/Users/da068929/Downloads/contract_termination@cetin.cz
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12.8. S odkazem na příslušná ustanovení Občanského zákoníku, zejména ust. § 1881 a 
§ 1895 Občanského zákoníku, není Stavebník oprávněn převést či postoupit Smlouvu 
ani jakákoli svá práva nebo povinnosti ze Smlouvy nebo z její části třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN. 

12.9. Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 
Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité 
pro závaznost Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný při jednání o Smlouvě 
ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 
ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. 
V případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a jejími přílohami, převáží text Smlouvy. 

12.10. Smluvní strany souhlasí a potvrzují si, že údaje uvedené ve Smlouvě nejsou 
předmětem obchodního tajemství a zároveň nejsou informacemi požívajícími ochrany 
důvěrnosti majetkových poměrů. 

12.11. Společnost CETIN přijala a dodržuje interní korporátní compliance program navržený 
tak, aby byl zajištěn soulad činnosti společnosti CETIN s platnými a účinnými právními 
předpisy, pravidly etiky a morálky, a zahrnující opatření, jejichž cílem je předcházení a 
odhalování porušování uvedených předpisů a pravidel (program Corporate 
Compliance - https://www.cetin.cz/corporate-compliance). 
Stavebník (a jakákoliv fyzická nebo právnická osoba, která s ním spolupracuje a kterou 
využívá pro plnění povinností z této Smlouvy nebo v souvislosti s jejím uzavřením a 
realizací, tj. pracovníci, zástupci nebo externí spolupracovníci) ctí a dodržuje platné a 
účinné právní předpisy včetně mezinárodních smluv, základní morální a etické principy. 
Stavebník odmítá jakékoliv deliktní jednání a tohoto se zdržuje. Stavebník prohlašuje, 
že podle jeho nejlepšího vědomí a svědomí on ani žádný jeho pracovník, zástupce 
nebo externí spolupracovník neporušili v souvislosti s uzavřením této Smlouvy žádný 
platný a účinný právní předpis. Stavebník prohlašuje, že jeho činnost je legální a 
veškeré jeho prostředky pocházejí výhradně z legálních zdrojů. 
Stavebník je povinen činit veškerá náležitá opatření a vyvíjet co největší úsilí, aby 
zabránil tomu, že on nebo jakýkoli jeho pracovník, zástupce nebo externí 
spolupracovník poruší v souvislosti s realizací této Smlouvy jakýkoliv platný a účinný 
právní předpis. 
Aniž by byla dána jakákoli souvislost s předmětem činnosti dle této Smlouvy, Stavebník 
prohlašuje, že uplatňuje a bude uplatňovat veškerá náležitá opatření a že vyvíjí a bude 
vyvíjet co největší úsilí, aby v rámci jeho činnosti nebo zájmu nedošlo k jednání nebo 
situaci, která by způsobila takové významné ohrožení nebo narušení jeho reputace, jež 
by mohlo mít negativní dopad na reputaci s ním spolupracujících subjektů. 
Vystupuje-li Stavebník pro společnost CETIN nebo jejím jménem, dává dodržování 
uvedených zásad najevo. 

12.12. Smlouva je vyhotovena elektronicky nebo v listinné podobě, přičemž v takovém případě 
je Smlouva vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž každá Smluvní strana obdrží 
jedno (1) vyhotovení. 

12.13. Stavebník potvrzuje, že ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 S., o obcích (obecní 
zřízení) ve znění pozdějších předpisů, byly splněny veškeré podmínky stanovené tímto 
zákonem či jinými obecně závaznými právními předpisy, které jsou nezbytné k 
platnému uzavření Smlouvy. 

12.14. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující Přílohy: 
Příloha č. 1 -  Projekt 
Příloha č. 2 -  Rozhodnutí 
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Doložka 
Smlouva byla schválena Radou města č. 890 / 60 na schůzi č. 60 dne 10. 3. 2025. 
 
 
 
V Ostravě dne___________ 
 
Za CETIN: 
 
 
 
___________________________________ 

Petr Truhlář 
Supervizor, VFS Morava sever 
CETIN a.s. 

 
V Bohumíně dne___________ 
 
Za Stavebníka: 
 
 
 
___________________________________ 
Ing. Lumír Macura 
starosta města 
Město Bohumín 
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A. Průvodní zpráva 
o A.1 Identifikační údaje 

o A.1.1 Údaje o stavbě 

o Název stavby:  VPIC Bohumín, Štefánikova, E. Beneše_NEJ 

o SPP prvek:   

o Místo stavby:  k.ú. Nový Bohumín 

o Kraj:   Moravskoslezský 

o Účel stavby:  Stavba řeší přeložení (ochranu) telekomunikačního vedení a zařízení 

společnosti CETIN, z důvodů výstavby okružní křižovatky 

ul.Štefánikova x E.Beneše v Bohumíně. 

o Druh stavby:  Podzemní vedení sítě elektronických komunikací 

o Zadavatel stavby:  Vegacom a.s.  

o Zhotovitel stavby:  Slezskomoravské telekomunikace Opava spol. s r.o. 

o Stavební úřad:  Odbor výstavby MěÚ Bohumín 

 

o A.1.2 Údaje o stavebníkovi 

o Obchodní jméno stavebníka: CETIN a.s. 
o Sídlo stavebníka:   Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha9 

o IČ:     04084063 

o Zápis v obchodním rejstříku: Spisová značka B 2322 vedená u Městského soudu  

v Praze 

o Projektový koordinátor:  Martin Lednický, tel. (+420)606095799,  

martin.lednicky@cetin.cz 

  

o A.1.3 Údaje o zpracovateli PD 

o Obchodní jméno zhotovitele PD: Slezskomoravské telekomunikace Opava spol. s r.o. 
o Sídlo zhotovitele PD:  Příčná 2828/10, Opava, 746 01 

o IČ:     439 64 435 

o Zápis v obchodním rejstříku: Spisová značka C 2399  vedená u Krajského soudu  

v Ostravě 

o Zápis v obchodním rejstříku: Ing. Zdenek Salzmann, tel. (+420)602527470, email: 

   zdenek.salzmann@smt.cz 
 

o A.1.4 Údaje o investorovi 

Obchodní jméno investora:  
  Město Bohumín 

  Masarykova 158 

  735 81 Bohumín 

  IČ: 00297569 

o A.2 Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení 
Stavba přeložky není členěna na objekty. 

 

mailto:martin.lednicky@cetin.cz
mailto:zdenek.salzmann@smt.cz
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o A.3. Seznam vstupních podkladů 
o Startovací dokumentace 

o Mapové podklady poskytnuté zhotovitelem dokumentace generální stavby, správci inženýrských sítí a 

města 

o Katastrální mapy dané lokality a informace z Katastru nemovitostí 

o Vydané územní rozhodnutí s nabytím právní moci 

 

o A.4. Údaje o území 
o Popis polohy stavby 

Stavba se nachází na křižovatce ul. Štefánikova x E.Beneše v Bohumíně v místě připravované výstavby 

okružní křižovatky v k.ú. Nový Bohumín“. 

o Údaje o ochraně území podle jiných právních předpisů 

Stavba se nenachází se v památkové rezervaci, ani v památkové zóně, v chráněném území ani 

v národním parku. Stavba se nenachází v záplavovém území řeky. 

o Údaje o vydané (schválené) územně plánovací dokumentaci (regulační plán) 

Není předmětem PD. 

o Údaje o splnění požadavků dotčených orgánů 

Na tuto stavbu projednával ÚR a SP generální projektant generální stavby. 

o Seznam pozemků a staveb dotčených prováděním stavby (podle katastru nemovitostí) 

Jedná se o novou stavbu, seznam stavbou dotčených pozemků je součástí dokladové části projektové 

dokumentace (viz. Tabulka vlastníků dotčených nemovitostí). 

o Seznam souvisejících a podmiňujících investic, všechny známé vazby a souvislosti 

Stavby jednotlivých stavebních objektů je nutno koordinovat s pracemi na generální stavbě. 

o Seznam výjimek a úlevových řešení (výjimka ze stavební uzávěry, …) 

Na stavbu není potřeba žádné výjimky ani úlevového řešení. 

 

o A.5. Údaje o stavbě 
o Nová stavba nebo změna dokončené stavby, účel užívání stavby, trvalá nebo dočasná stavba 

Stavba řeší přeložení (ochranu) telekomunikačního vedení společnosti CETIN. Po dokončení stavby se 

bude jednat o trvalou stavbu. 

o Údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů (kulturní památka apod.) 

Stavba nezasahuje do památkově chráněného objektu ani kulturní památky. 

o Údaje o dodržení technických požadavků na stavby a obecných technických požadavků 

zabezpečujících bezbariérové užívání staveb 

Stavba se netýká vyhlášky č. 398/2009 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících 

bezbariérové užívání staveb. 

o Údaje o splnění požadavků dotčených orgánů a požadavků vyplývajících z jiných právních 

předpisů 

Není předmětem PD. 

o Seznam výjimek a úlevových řešení 

Na stavbu není potřeba žádné výjimky ani úlevového řešení. 

o Etapizace výstavby 

o Není předmětem PD. 

o Orientační náklady stavby - viz. rozpočtová část - PPD 
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B. Souhrnná technická zpráva 
o B.1. Popis území stavby 
o Stavba přeložky se nachází na křižovatce ul. Štefánikova x E.Beneše v Bohumíně v místě připravované 

výstavby okružní křižovatky na nemovitostech parc.č. 393/16, 393/11, 550, 549, 544/10 v k.ú. Nový 

Bohumín“. Jedná se o vynucenou překládku. 

 

o B.2 Celkový popis stavby – technické řešení 

o B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání 

o Stavba řeší přeložení telekomunikačního vedení společnosti CETIN, na křižovatce ul. 

Štefánikova x E.Beneše v Bohumíně v místě připravované výstavby okružní křižovatky na 

nemovitostech parc.č. 393/16, 393/11, 550, 549, 544/10 v k.ú. Nový Bohumín, z důvodů 

připravované generální stavby „Okružní křižovatka ulic Štefánikova, Tř. Dr. E. Beneše - 

Bohumín“. Po dokončení stavby se bude jednat o trvalou stavbu.  

o B.2.2 Bezpečnost při užívání stavby 

o Specifikace rizikových faktorů BOZP 

V rámci výstavby je zhotovitel povinen dodržovat technologické postupy pro zemní, nadzemní 

a montážní práce určené ČSN, zákonem č.262/2006 Sb. zákoník práce - v platném znění 

č.85/2001 Sb. a příslušnými vyhláškami - zejména vyhláškou č. 309/2006 o bezpečnosti práce a 

technických zařízeních při stavebních pracích, dále vyhlášku č.48/1982 základní požadavky 

k zjištění bezpečnosti práce na technických zařízeních + změna č.207/1991, vyhláškou 

č.50/1978 o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ČSN 343100 Bezpečností předpisy pro 

obsluhu a práci na elektrických zařízeních a související normy a předpisy. Při montážních 

pracích je zhotovitel povinen dodržovat Zákon o požární ochraně č.133/1985 Sb. a 67/2001 

Sb. v platném znění a vyhlášku č. 246/2001 o požární prevenci včetně materiálního 

zabezpečení a technického vybavení pro dodržování požární bezpečnosti na svěřených 

stavbách. 

 

Bezpečnostní rizika spojená s realizací stavby 

1 Silniční vozidla a pojízdné zdroje 

2 Žebříky – žebříky přenosné 

3 Stavební práce – staveniště 

4 Stavební práce – práce ve výškách 

5 Stavební práce – zemní práce – výkopy 

6 Malá mechanizace – benzinové přenosné přístroje 

7 Malá mechanizace – Kladiva elektrická vrtací, sbíjecí a bourací 

8 Malá mechanizace – Elektrická mechanizovaná nářadí 

9 Malá mechanizace – Horkovzdušné pistole 

10 Malá mechanizace – Elektrické vrtačky 

11 Stavební stroje – elektrocentrály 

12 Stavební stroje – kompresor PD200 

13 Stavební stroje – vibrační pěchy, pěchovadla 

14 Stavební stroje – kolová rypadla, pásová rypadla 

15 Zdvihací zařízení – Mobilní jeřáby – autojeřáby vlastní i pronajaté 

16 Zdvihací zařízení – Hydraulická ruka HR 3001 

17 Zdvihací zařízení – Pohyblivé pracovní plošiny na kolovém podvozku 

18 Manipulace a skladování – ruční manipulace 

19 Manipulace a skladování – nakládka a vykládka dopravních prostředků 
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20 Manipulace a skladování – skladovací regály 

21 Manipulace a skladování – skladovací prostory 

22 Elektrická zařízení – úraz el. proudem 

23 Elektrická zařízení – atmosférická elektřina – blesk 

24 Psi 

 

o Popis projektovaných opatření pro zajištění bezpečnosti provozu stavby při jejím užívání 

Při ochraně zdraví a bezpečnosti zaměstnanců musí zaměstnavatelé dbát zejména na 

ustanovení zákoníku práce: 

Ustanovení § 132 odst. 2 ZP stanoví „povinnost zaměstnavatele zajišťovat bezpečnost a 

ochranu zdraví při práci se vztahuje na všechny osoby, které se s jeho vědomím zdržují na jeho 

pracovišti“. 

Ustanovení § 132 odst. 4 ZP stanoví „Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a 

více zaměstnavatelů, jsou zaměstnavatele povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a 

vzájemně spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Každý ze 

zaměstnavatelů je přitom povinen: 

a) zajistit, aby jeho činnosti a práce jeho zaměstnanců byly organizovány a prováděny tak, 

aby současně byli chráněni také zaměstnanci dalšího zaměstnavatele, a 

b) spolupracovat při zajištění bezpečného, nezávadného a zdraví neohrožujícího pracovního 

prostředí pro všechny zaměstnance na pracovišti. 

Z těchto dvou ustanovení zákoníku práce vyplývá povinnost vedoucích pracovníků 

dodavatelské (realizační) firmy vyžadovat před započetím prací v prostorách cizí organizace, od 

této organizace rizika, která vyplývají z činnosti druhé organizace a z pohybu svých 

zaměstnanců v prostorách této organizace a mohlo by při pohybu vlastních zaměstnanců 

v těchto prostorách dojít k ohrožení bezpečnosti a zdraví těchto zaměstnanců. Zaměstnanci 

dodavatele nesmí na tomto pracovišti zahájit svou činnost, pokud nebudou obě 

ustanovení zákoníku práce splněna!!!!! 

Tato ustanovení zákoníku práci platí i v případě, že dodavatel zadá část zakázky jinému 

subdodavateli (např. zemní práce). 

o Posouzení možnosti vzniku nebezpečných, případně rušivých vlivů NN, VN, VVN, ZVN, 

drážní elektrické trakce a vlivů atmosférických výbojů 

Nebezpečné, případně rušivé vlivy NN, VN, VVN, ZVN, drážní elektrické trakce a vlivů 

atmosférických výbojů nejsou předmětem PD. 

o Posouzení zabezpečení stavby a identifikace rizik z pohledu zneužití při provozování 

vedení a zařízení sloužícího k provozování služby s ohledem na bezpečnost informací 

(ochrana vedení a zařízení polohou, uzamykatelnost rozpojovacích bodů, ochrana 

koncového bodu sítě, klíčový režim u zákazníků, …) 

- V průběhu stavby bude při zemních pracích a montáži pracovní prostor ohrazen výstražnou 

fólií a bude zajištěno přechodné dopravní značení. Po dokončení stavby není nutné stavbu 

speciálně chránit před vniknutím nepovolaných osob.  

o Návrh opatření ke snížení rizik na akceptovatelnou úroveň 

Není předmětem PD. 

o B.2.3 Základní technický popis staveb 

o Údaje o souvisejících stavbách, bilancích zemních prací a vyplývajících požadavcích na 

přísun nebo deponie zeminy, požadavky na venkovní a sadové úpravy 

Stavba vyžaduje koordinaci s výstavbou silniční křížovatky.  

o Popis stavebních objektů 

Stavbu přeložek je nutno realizovat a předat do zpětného užívání společnosti CETIN dle „Smlouvy 

o překládce sítě CETIN“. 
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TECHNICKÉ ŘEŠENÍ PŘEKLÁDKY 

o  Stavba řeší přeložení telekomunikačního vedení společnosti CETIN, na křižovatce ul. 

Štefánikova x E. Beneše v Bohumíně v místě připravované výstavby okružní křižovatky na 

nemovitostech parc.č. 393/16, 393/11, 550, 549, 544/10 v k.ú. Nový Bohumín, z důvodů 

připravované generální stavby „Okružní křižovatka ulic Štefánikova, Tř. Dr. E. Beneše - 

Bohumín“. Jedná se o vynucenou překládku. Po dokončení stavby se bude jednat o trvalou 

stavbu.  

 

Překládaný dotčený kabel: Coax CABELCON PG11MU.   

 

Nový koaxiální kabel přeložky typu Coax3 CT33 A bude v místě napojení na stáv. kabel (na 

severní straně přeložky) ukončen konektory PG11M – H011 a spojen v armaturní spojce SPL – 

G003. 

Na jižní straně přeložky psk bude nový koaxiální kabel typu Coax3 CT33 A ukončen 

konektorem PG11M – H011 a zapojen do stávajícího zděného sloupkového rozvaděče R-

Nej.cz. 

V celé délce trasy přeložky koaxiálního kabelu bude připoložena HDPE40mm trubka. 

   

Dle vyjádření bývalého pracovníka Nej.cz – p.Tymicha, jediná dostupná dokumentace exNej.cz 

– poskytnutá situace exNej.cz (viz. výkresová část) neodpovídá skutečnosti a kabelové schema 

není k dispozici. Pro zpracování generálního projektu a projektu přeložky k projednání 

společného územního a stavebního rozhodnutí, bylo nutno trasu stávajícího koaxiálního kabelu 

vytýčit zástupcem Nej.cz. Trasa koaxiálního kabelu bude detailně vytýčena i před realizací 

přeložky, dle potřeby budou na trase koaxiálního kabelu provedeny sondy. 

 

Navrhovanou trasou přeložky dojde k dotčení nemovitostí: 

parc.č. 393/16, 393/11, 550, 549, 544/10 v k.ú. Nový Bohumín  

 – vlastník Město Bohumín 

  

Koaxiální kabel a rezervní HDPE40mm trubka bude v celé délce uložena do samostatné 1x 

HGR/PE 125mm chráničky.  

Před realizací stavby bude mezi investorem přeložky a společností CETIN uzavřena smlouva o 

provedení překládky. Bude zpracována realizační dokumentace stavby přeložky a uzavřeny 

smlouvy o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti inž. sítě mezi CETIN a vlastníky dotčených 

nemovitostí. 

Přeložku SEK je nutno koordinovat s připravovanou generální stavbou. 

Po realizaci stavby pak bude provedeno geodetické zaměření skutečného stavu podle platných 

předpisů. 

Stavbu je nutno realizovat a předat do zpětného užívání společnosti CETIN a.s. dle uzavřené 

„Smlouvy o provedení překládky podzemního vedení a zařízení veřejné komunikační sítě“. 

 

Min. krytí PE/HGRmm chrániček a podzemního vedení CETIN pod budoucími a stávajícími 

komunikacemi a na přilehlých nemovitostech bude min 0,9m. V dostatečném předstihu před 

realizací bude požádáno o přerušení provozu PEW na metalickém kabelu.  Konce chrániček a 

nové kabelové spojky kabelové vložky budou označeny minimarkery 3M 1255. 

 

Před zahájením zemních prací bude provedeno vytýčení všech inženýrských sítí a zařízení 

v trase přeložky. Uložení chrániček s met. kabely a HDPE musí být provedeno dle ČSN334050 

Předpisy pro podzemní sdělovací vedení a ČSN 736005 Prostorová úprava vedení technického 

vybavení. Budou dodrženy podmínky vyjádření všech vlastníků a správců sítí. 

o Popis výkopových prací (stanovení rozměrů výkopů podle jednotlivých povrchů a 

způsobu jejich využití a počtu projektovaných prvků v rýze, stanovení minimálního krytí 

dle jednotlivých povrchů, použití mechanických ochran kabelů a trubek ve výkopu, 

popis souběhů a křížení s inženýrskými sítěmi, použití markerů a dalších označníků) 
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Chráničky PE/HGR budou ukládány přímo do výkopu a budou zakryty výstražnou fólií. Nové 

spojky metalických kabelů a HDPE trubek budou označeny minimarkerem 3M 1255.  
o Popis vstupů kabelů do objektů a jejich zajištění proti vnikání vody, popis vedení kabelů 

uvnitř objektů 

Není předmětem PD.  

o Podmínky a požadavky dotčených orgánů a organizací, správců inženýrských sítí, 

vlastníků a uživatelů nemovitostí uplatněné při projednávání stavby 

Společné povolení stavbeního záměru(vyjádření účastníků řízení a dotčených orgánů a správců 

inženýrských sítí) projednal projektant generální stavby – kompletní dokladovou část dle 

potřeby předá zhotoviteli před realizací přeložky zástupce investora Město Bohumín, příp. 

generální dodavatel stavby. 

o Popis křížení komunikací 

Křížení stáv. komunikací a vjezdů bude provedeno výkopem a uložením PE chrániček s min. 

krytím 1,2m pod úrovní nové nivelety dle požadavku vyjádření správce. 

o Popis křížení vodních toků 

Není předmětem PD. 

o Popis křížení železničních tratí 

Není předmětem PD. 

o Popis křížení kabelovodů, kolektorů, produktovodů, horkovodů, případné využití 

konstrukcí (např. mostních) 

Není předmětem PD. 

o Popis uvedení povrchů nemovitostí do původního, popřípadě náležitého stavu 

Povrchy nemovitostí budou po realizaci uvedeny do stavu dle požadavku vlastníků. 

o Další popisy speciálních a nestandardních zemních prací 

Není předmětem PD.  
o Pokládka a montáž kabelů (popis technického řešení, popis vazeb na stávající síť, 

použité typy kabelů a kabelových souborů) 

Na provedení kabelových vložek bude použit nový kabel Coax3 CT33A, kabelová spojka bude 

označena minimarkery 3M 1255. 

o Umístění rozvaděčů, způsob instalace, uzemnění 

Není předmětem PD.  
o Vyrovnání kapacitních nerovnováh (zhodnocení, zda je nutno provádět vyrovnání 

kapacitních nerovnováh, popis technického řešení) 

Není předmětem PD. 

o Popis případného řešení tlakové, izolační a protikorozní ochrany kabelů 

Není předmětem PD. 

o Popis měření na kabelech 

Správce PVSEK požaduje kontrolní měření metalické sítě po ukončení přeložky.  

o B.2.4 Základní popis technických a technologických zařízení 

o B.2.5 Zásady požárně bezpečnostního řešení 

Z hlediska požární ochrany zákona č. 67/2001 Sb. v platném znění o požární ochraně je stavba 

bez zvýšeného požárního rizika. Z hlediska požární ochrany a civilní ochrany je potřeba 

případné překopy komunikací provádět po částech tak, aby byla zachována průjezdnost 

komunikace. Dle vyhlášky č. 324/1990 Sb. o bezpečnosti práce a technických zařízeních při 

stavebních pracích čl. 17., 18., 19., 20. a 21., vyhlášky č. 48/1982 základní požadavky k zajištění 

bezpečnosti práce na tech. zařízeních + změna č. 207/1991 Sb. Při montážních pracích je 

zhotovitel povinen dodržovat Zákon o požární ochraně č. 67/2001 v platném znění a vyhlášku 

246/2001 o požární prevenci včetně materiálního zabezpečení a technického vybavení pro 

dodržování požární bezpečnosti na svěřených stavbách. Při realizaci je zhotovitel povinen 

postupovat dle standardních technologických postupů pro zemní a montážní práce, bude 

dodržovat podmínky stanovené v územním rozhodnutí, výkopového povolení a podmínek pro 

zábor veřejných prostranství jakož i vyhlášku ČÚBP č. 324/1990 Sb., zejména § 17 – 19 a dále 
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technicky a věcně splnitelné podmínky stanovené v připomínkách dotčených orgánů a 

organizací. Zhotovitel povede na stavbě stavební deník. 

Stručný popis koncepce požární bezpečnosti z hlediska předpokládaného stavebního řešení a 

způsobu využití stavby. Specifikace faktorů požárních rizik, zejména členění provozovaných 

činností podle míry požárního nebezpečí do kategorií: 

o Bez zvýšeného požárního nebezpečí 

Nebudou prováděny montáže v objektech. 

o Se zvýšeným požárním nebezpečím 

Není předmětem PD. 

o S vysokým požárním nebezpečím a protipožární prevence 

Není předmětem PD. 

o B.2.6 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a 

komunální prostředí 

o Ochranná opatření k zajištění bezpečnosti osob s omezenou schopností pohybu a 

orientace v průběhu realizace stavby 

Stavba není určena pro obsluhu veřejností, provozovatelem stavby je společnost CETIN, která 

bude řešit správu, údržbu a provoz prostřednictvím svých pracovníků, případně dohodnutými 

rámcovými dodavateli. 

o B.2.7 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 

o Povodně 

Jedná se o umístění nových metalických vedení a HDPE trubek pro optické kabely bez vlivu na 

případnou povodeň..  

o Sesuvy půdy 

Není předmětem PD. 

o Poddolování 

Není předmětem PD. 

o Seizmicita 

Není předmětem PD. 

o B.3. Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 
o Ochrana porostů, zemědělských plodin 

Zemědělské plodiny ani porosty nebudou stavbou dotčeny. 

o Uvedení terénu do původního stavu 

Veškeré výkopy a zemní práce spojené s narušením stávajících povrchů budou po realizaci stavby 

uvedeny do původního stavu. 

o B.4. Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 
o Řešení vlivu stavby na zdraví osob a na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady, půda, 

popřípadě provedení opatření sloužící k odstranění nebo minimalizaci negativních účinků 

Vlastní stavba má po dokončení minimální vliv na životní prostředí. V průběhu výstavby nelze ovšem 

zabránit určitému ovlivnění životního prostředí vlivem provádění zemních prací. Míra ovlivnění závisí 

na dodržení všech připomínek a podmínek k PD a realizaci stavby, vztahujících se k ochraně životního 

prostředí ze strany realizátora. 

o Řešení ochrany přírody a krajiny nebo vodních zdrojů a léčebných pramenů 

Zákon č. 100/2001 Sb. o posuzování vlivů na životní prostředí, příloha č.1, čl. 10.15, zákon č. 114/1992 

Sb. o ochraně přírody a krajiny, zákon č. 44/1988 Sb. o ochraně a využití nerostného bohatství - (horní 

zákon) § 19. 

Při přípravě a realizaci stavby je nutno dodržovat zákon č. 114/1992 Sb. - trasa je navržena tak, že 

nevyžaduje kácení vzrostlých stromů a dále je upravena tak, aby se maximálně vyhýbala přiblížení ke 

vzrostlým stromům, kde by mohlo dojít k poškození kořenového systému. 

Dále je nutno dodržet normu ČSN 83 9061 Technologie vegetačních úprav v krajině – Ochrana stromů, 

porostů a vegetačních ploch při stavebních pracích. 
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Hloubené výkopy se smí provádět v minimální vzdálenosti od stromů, která činí čtyřnásobek obvodu 

kmene měřeného ve výšce 1m, nejméně však 2,5m od paty kmene za předpokladu ručního výkopu bez 

přerušení kořenů o průměru 2cm a více. Blíže stromům nelze stavbu umístit. 

Jestliže přes všechna opatření dojde při stavebních pracích k poškození stromu nebo jeho kořenového 

systému, je provádějící firma povinna zajistit okamžité ošetření poškozeného stromu, tj. kolmé 

odříznutí poškozeného kořenu, vyčištění ran na kmeni a zatření odříznuté části barvou LUXOL s 

fungicidem 1202 (popř. fermežovou barvou). Při delší době otevření výkopu je nutno provést zakrytí a 

vlhčení kořenového systému. 

Podle potřeby budou stromy v blízkosti trasy chráněny obedněním. V případě dotčení keřů, které 

nebude možno obejít, bude provedeno dočasné přesázení a po provedení zemních prací budou keře 

přesázeny zpět. 

o Řešení likvidace nebo využití odpadů (recyklace apod.) 

S odpady, které vzniknou během stavby, bude nakládáno dle zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech, dle 

vyhlášky č. 8/2021 katalog odpadů a dle vyhlášky č. 273/2021 o podrobnostech nakládání s odpady. 

Stavbou bude vyprodukován odpad kategorie ostatní ze skupiny katalogu odpadů 17 – Stavební a 

demoliční odpady (včetně vytěžené zeminy z kontaminovaných míst): 

Název odpadu Zařazení odpadu 
Číslo 

odpadu 
Podskupina Množství 

stavební suť 
beton 170101 1701 ~ 0m3 

cihla 170102 1701 ~ 0m3 

materiál z demolic 

asf. vozovek a asf. chodníků 
asfalt bez dehtu 170302 1703 ~ 0m3 

vykopaná zemina 

(kabelová rýha) 

zemina a kamení 

neuvedené pod číslem 

170507 

170504 1705 ~ 4,0m3 

izolační materiály izolační materiály 

neuvedené pod čísly 

170601 a 170603 

170604 1706 ~ 0,1m3 

Původcem odpadu dle zákona č. 541/2020 Sb. je realizační firma, která musí dodržet ustanovení 

tohoto zákona a vést evidenci odpadů. 

S odpady bude nakládáno v souladu s podmínkami stanovenými zákonem č. 541/2020 Sb., o 

odpadech, a veškeré vzniklé odpady budou předány osobě oprávněné k převzetí odpadů do vlastnictví 

dle zákona o odpadech, tj. osobě, která je provozovatelem zařízení k využití nebo odstranění nebo ke 

sběru nebo k výkupu odpadů. 

Plánované koncové nakládání s odpady: 

- stavební suť – beton bude předán do zařízení k materiálovému využívání odpadů – např. k využívání 

odpadů formou recyklace, příp. do zařízení k odstraňování odpadů na skládku (nerecyklovatelná 

stavební suť). 

- materiál z demolic asf. vozovek a asf. chodníků – asfalt bez dehtu bude předán do zařízení k 

materiálovému využívání odpadů – např. k využívání odpadů formou recyklace. 

- zemina a kamení neuvedené pod číslem 170507 – bude předána do zařízení k využívání odpadů na 

povrchu terénu; případně do zařízení  k odstraňování odpadů - skládka.  

Dodavatel musí zajistit kontrolu práce a údržby stavebních mechanizmů s tím, že pokud dojde k úniku 

ropných látek do zeminy, je nutné kontaminovanou zeminu ihned vytěžit a uložit do nepropustné 

nádoby(kontejneru). U malých nepropustných ploch možno provést dekontaminaci vapexem. U 

stacionárních strojů bude osazena olejová vana pro záchyt unikajících olejů.  V rámci konečného 

nakládání s odpadem je nutno dodržet hierarchii způsobů nakládání s odpady stanovenou zákonem o 

odpadech (materiálové využití, energetické využití, odstranění). 

 

o B.5. Ochrana obyvatelstva 
o Opatření vyplývající z požadavků využití staveb k ochraně obyvatelstva 

Není předmětem PD. 

o Řešení zásad prevence závažných havárií 
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Není předmětem PD. 

o Zóny havarijního plánování 

o Není předmětem PD. 

o B.6. Zásady organizace výstavby 
o Ochrana okolí staveniště 

Jedná se o přeložku stávajícího vedení SEK, budou provedeny výkopové a montážní práce s pokládkou 

chrániček s novými metalickými kabely a HDPE trubkami. V průběhu výstavby nelze ovšem zabránit 

určitému ovlivnění okolí staveniště vlivem provádění zemních prací. Veškeré práce spojené s realizací 

stavby budou prováděny s maximální možnou ochranou okolí staveniště. Jestliže přes všechna 

opatření dojde při stavebních pracích k poškození stromu nebo jeho kořenového systému, je 

provádějící firma povinna zajistit okamžité ošetření poškozeného stromu, tj. kolmé odříznutí 

poškozeného kořenu, vyčištění ran na kmeni a zatření odříznuté části barvou LUXOL s fungicidem 1202 

(popř. fermežovou barvou). 

o Požadavky na kácení dřevin 

Není předmětem PD. 

o Bilance zemních prací, požadavky na přesun nebo deponie zemin 

Není předmětem PD. 

o Maximální zábory pro staveniště 

Zábor veřejného prostranství pro výkopové práce a pro příp. parkování dopravních prostředků a strojů 

bude v nezbytně nutném rozsahu a jen po nezbytně nutnou dobu pro provádění výkopových a 

montážních prací. 

 

 

C. Situační výkresy - samostatná příloha PD 
 

D. Dokumentace objektů - samostatná příloha PD 

 

E. Dokladová část – samostatná příloha PD 

 
 
F. Kontakty: 
 

 

Investor:  

Město Bohumín, Masarykova 158, 735 81 Bohumín,  IČ: 00297569, DIČ: CZ00297569,  

Kontakt: Ing. Petr Popek - odbor rozvoje a investic, 596 092 172, 731 130 714, popek.petr@mubo.cz 

 

Zpracovatel PD přeložky:  

Slezskomoravské telekomunikace Opava spol. s r. o. – Zdeněk Salzmann, 602527470, zdenek.salzmann@smt.cz. 
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STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ

STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ

NOVÁ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU V CHRÁNIČCE KF 09063 + REZERVNÍ CHRÁNIČKA HDPE 40 OPERÁTORA NEJ.CZ

TRUBKA PE 160

STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ

STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ

STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ
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NOVÁ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU V CHRÁNIČCE KF 09063 + REZERVNÍ CHRÁNIČKA HDPE 40 OPERÁTORA NEJ.CZ POD KOMUNIKACI ULOŽENÉ V TRUBCE PE 160

NOVÁ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU V CHRÁNIČCE KF 09063 + REZERVNÍ CHRÁNIČKA HDPE 40 OPERÁTORA NEJ.CZ

NOVÁ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU V CHRÁNIČCE KF 09063 + REZERVNÍ CHRÁNIČKA HDPE 40 OPERÁTORA NEJ.CZ

NOVÁ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU V CHRÁNIČCE KF 09063 + REZERVNÍ CHRÁNIČKA HDPE 40 OPERÁTORA NEJ.CZ POD KOMUNIKACI ULOŽENÉ V TRUBCE PE 160

STÁVAJÍCÍ TRASA KOAXIÁLNÍHO KABELU OPERÁTORA NEJ.CZ

TRUBKA PE 160 LEGENDA SO 403 PŘELOŽKA EK SPOLEČNOSTI NIC.CZ
STÁVAJÍCÍ ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ KABEL EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ

PŘELOŽKA ZEMNÍHO KOAXIÁLNÍHO KABELU EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ

ZEMNÍ SPOJKA ARMATURNÍ CABELCON PRO KOAXÁLNÍ KABEL

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:
NADZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO (BM SERVIS)
ZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO (BM SERVIS)
PODZEMNÍ VEDENÍ NN DO 1kV (ČEZ)
NADZEMNÍ VEDENÍ VN DO 35kV (ČEZ)
HORKOVOD (ČEZ Teplárenská, a.s.)
PLYNOVOD NTL (GasNet, s.r.o.)
PLYNOVOD STL (GasNet, s.r.o.)
SÍŤ ELEKTRONICKÉ KOMUNIKACE (Nordic Telecom Regional, s.r.o.)
PODZEMNÍ TELEKOMUNIKAČNÍ VEDENÍ - PODA
(PŘIPOLOŽENO K POTRUBÍ TEPLOVODU)
VEDENÍ OPTICKÉ TRASY (T-Mobile Czech Republic a.s.)
NADZEMNÍ VEDENÍ (Cetin, a.s. )
ZAMĚŘENÝ PRŮBĚH METALICKÉHO KABELU - (CETIN, a.s. )

ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ VEDENÍ - VYTYČENÝ (NEJ.CZ s.r.o.)
ZEMNÍ OPTICKÉ VEDENÍ (NEJ.CZ s.r.o.)

VODOVOD (SmVaK)
JEDNOTNÁ KANALIZACE (SmVaK)
SPLAŠKOVÁ KANALIZACE (SmVaK)
STÁVAJÍCÍ NAPOJENÍ ULIČNÍCH VPUSTÍ

SDĚLOVACÍ VEDENÍ - SÍTĚ S NN, ELEKTROPŘÍPOJKY  (Cetin, a.s.)
SDĚLOVACÍ VEDENÍ - NEZAMĚŘENÉ (Cetin, a.s.)

ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ VEDENÍ NEZAMĚŘENÉ (NEJ.CZ s.r.o.)

LEGENDA NOVÝCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:
NOVÉ ZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO - BM SERVIS
NOVÉ ZEMNÍ VEDENÍ (NEJ.CZ S.R.O.)
NOVÉ ZEMNÍ VEDENÍ EK SPOLEČNOSTI NORDIC TELECOM
SANACE KANALIZACE VYVLOŽKOVÁNÍM
NOVÉ PŘÍPOJKY ULIČNÍCH VPUSTÍ DN 150 mm
PŘELOŽKY VODOVODU

DATUM

FORMÁT

MĚŘÍTKO

STUPEŇ PD

OBEC, KRAJ

MORAVSKOSLEZSKÝ KRAJ

NÁZEV VÝKRESU

NÁZEV AKCE

4 x A4

1:200

INVESTOR / OBJEDNATEL

Ruská 83/24, 703 00 Ostrava
e-mail: info@rseproject.cz

DPS

VYPRACOVAL

ČÁST PD

ZODPOVĚDNÝ PROJEKTANT

STAVEBNÍ OBJEKT

BOHUMÍN

Č. SOUPRAVY Č. VÝKRESU

ARCHIVNÍ ČÍSLO 21Zak021

VÝŠKOVÝ SYSTÉM

SOUŘADNICOVÝ SYSTÉM

BALT p.v.

JTSK

KONTROLOVAL

403-02

MASARYKOVA 158, 735 81 BOHUMÍN

TŘ. DR. E. BENEŠE – BOHUMÍN

MĚSTO BOHUMÍN

OKRUŽNÍ KŘIŽOVATKA ULIC ŠTEFÁNIKOVA, 

HLAVNÍ INŽENÝR PROJEKTU

Ing. Jiří Talášek, Ph.D.
RSE PROJECT, s. r. o. 

SO 403 - PŘELOŽKA VEDENÍ EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ

D. DOKUMENTACE OBJEKTŮ A TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
D.1 STAVEBNÍ ČÁST            D.1.4 OBJEKTY OSVĚTLENÍ POZEMNÍ KOMUNIKACE 

ING. ZDENĚK CHUDÁREK ING. ZDENĚK CHUDÁREK ING. JIŘÍ TALÁŠEK, Ph.D.

DUBEN 2023

SITUACE - PŘELOŽKA VEDENÍ EK NEJ.CZ

VČETNĚ KONEKTORŮ ARMATURNÍHO PRO COAX 3 CABELCON

TYP COAX 3 CT33 A PE/C3 XT351

ZRUŠENÝ STÁVAJÍCÍ ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ KABEL EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ



ULOŽENÍ KABELŮ POD KOMUNIKACI
ŘEZ 3- 3´

ULOŽENÍ KABELŮ- VOLNÝ TERÉN
ŘEZ 1 - 1´

ULOŽENÍ KABELŮ- CHODNÍK
ŘEZ 2 - 2´ 

ŘEZY KABELOVÝMI TRASAMI

DATUM

FORMÁT

MĚŘÍTKO

STUPEŇ PD

OBEC, KRAJ

MORAVSKOSLEZSKÝ KRAJ

NÁZEV VÝKRESU

NÁZEV AKCE

2 x A4

1:20

INVESTOR / OBJEDNATEL

Ruská 83/24, 703 00 Ostrava
e-mail: info@rseproject.cz

DPS

VYPRACOVAL

ČÁST PD

ZODPOVĚDNÝ PROJEKTANT

STAVEBNÍ OBJEKT

BOHUMÍN

Č. SOUPRAVY Č. VÝKRESU

ARCHIVNÍ ČÍSLO 21Zak021

VÝŠKOVÝ SYSTÉM

SOUŘADNICOVÝ SYSTÉM

BALT p.v.

JTSK

KONTROLOVAL

403-03

MASARYKOVA 158, 735 81 BOHUMÍN

TŘ. DR. E. BENEŠE – BOHUMÍN

MĚSTO BOHUMÍN

OKRUŽNÍ KŘIŽOVATKA ULIC ŠTEFÁNIKOVA, 

HLAVNÍ INŽENÝR PROJEKTU

Ing. Jiří Talášek, Ph.D.
RSE PROJECT, s. r. o. 

SO 403 - PŘELOŽKA VEDENÍ EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ

D. DOKUMENTACE OBJEKTŮ A TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
D.1 STAVEBNÍ ČÁST            D.1.4 OBJEKTY OSVĚTLENÍ POZEMNÍ KOMUNIKACE 

ING. ZDENĚK CHUDÁREK ING. ZDENĚK CHUDÁREK ING. JIŘÍ TALÁŠEK, Ph.D.

DUBEN 2023
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VÝŠKOVÁ ÚPRAVA POKLOPU ŠACHTY (-2 cm)

VÝŠKOVÁ ÚPRAVA POKLOPU ŠACHTY (+2 cm)

VÝŠKOVÁ ÚPRAVA POKLOPU ŠACHTY (-2 cm)

VÝŠKOVÁ ÚPRAVA POKLOPU ŠACHTY (+4 cm)

LEGENDA PLOCH:

TRAFIKA A VEČERKA 

VINOTÉKA

ŽELEZÁŘSTVÍ

KLENOTNICTVÍ

VINOTÉKA + PIVOTÉKA
DROGERIE

UL. KOSTELNÍ

BYTOVÝ TEXTIL

PEKÁRNA

DROGERIE

STARÝ BOHUMÍN

POLSKO

NOVÝ BOHUMÍN

SEZNAM STAVEBNÍCH OBJEKTŮ:

SO 101 OK + NAPOJENÍ ULIC TŘ. DR. E. BENEŠE A ŠTEFÁNIKOVA

STAVEBNÍ OBJEKT NÁZEV SO BUDOUCÍ SPRÁVCE

SSMSK, p. o.

SO 102 NAPOJENÍ MK VČ. PARKOVIŠTĚ MĚSTO BOHUMÍN

SO 191 TRVALÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ SPRÁVCE KOMUNIKACE

SO 301 VODOVOD SmVaK, a. s.

LEGENDA ČAR:
NOVÝ NÁVRH
GEODETICKÉ ZAMĚŘENÍ STÁVAJÍCÍHO STAVU
ROZHRANÍ PARCEL DLE KN
ROZHRANÍ PARCEL VNITŘNÍ DLE KN

SO 401 VEŘEJNÉ OSVĚTLENÍ B. M. Servis, a. s.

SO 501 PLYNOVOD GASNET, s. r. o.

SO 801 SADOVÉ ÚPRAVY VLASTNÍK POZEMKU

SO 402 PŘELOŽKA VEDENÍ EK SPOLEČNOSTI NORDIC TELECOM NORDIC TELECOM, s. r. o. 

SO 403 PŘELOŽKA VEDENÍ EK SPOLEČNOSTI NEJ.CZ NEJ.CZ, s. r. o. 

SO 192 PROVIZORNÍ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ ZHOTOVITEL STAVBY

SO 302 ÚPRAVY VODOVODNÍCH PŘÍPOJEK Vlastníci objektů

SO 303 KANALIZACE SmVaK, a. s.

SADOVÉ ÚPRAVY, DENDROLOGIE:

12

12

STÁVAJÍCÍ STROM/ SADOVNICKÁ HODNOTA 3

STÁVAJÍCÍ STROM/ SADOVNICKÁ HODNOTA 2

STÁVAJÍCÍ STROM/ MIMO DOSAH STAVBY

10 STÁVAJÍCÍ KEŘ/ SADOVNICKÁ HODNOTA 3

NÁVRH KÁCENÍ

KLASIFIKACE SADOVNICKÉ HODNOTY  DLE MACHOVCE

OCHRANA KMENE V PRŮBĚHU STAVBY

SO 304 PŘÍPOJKY OD ULIČNÍCH VPUSTÍ Správce komunikace

LEGENDA NOVÝCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:

LEGENDA STÁVAJÍCÍCH INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ:
NADZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO (BM SERVIS)
ZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO (BM SERVIS)
PODZEMNÍ VEDENÍ NN DO 1kV (ČEZ)
NADZEMNÍ VEDENÍ VN DO 35kV (ČEZ)
HORKOVOD (ČEZ Teplárenská, a.s.)
PLYNOVOD NTL (GasNet, s.r.o.)
PLYNOVOD STL (GasNet, s.r.o.)
SÍŤ ELEKTRONICKÉ KOMUNIKACE (Nordic Telecom Regional, s.r.o.)
PODZEMNÍ TELEKOMUNIKAČNÍ VEDENÍ - PODA
(PŘIPOLOŽENO K POTRUBÍ TEPLOVODU)
VEDENÍ OPTICKÉ TRASY (T-Mobile Czech Republic a.s.)
NADZEMNÍ VEDENÍ (Cetin, a.s. )
ZAMĚŘENÝ PRŮBĚH METALICKÉHO KABELU - (CETIN, a.s. )

ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ VEDENÍ - VYTYČENÝ (NEJ.CZ s.r.o.)
ZEMNÍ OPTICKÉ VEDENÍ (NEJ.CZ s.r.o.)

VODOVOD (SmVaK)
JEDNOTNÁ KANALIZACE (SmVaK)
SPLAŠKOVÁ KANALIZACE (SmVaK)
STÁVAJÍCÍ NAPOJENÍ ULIČNÍCH VPUSTÍ

SDĚLOVACÍ VEDENÍ - SÍTĚ S NN, ELEKTROPŘÍPOJKY  (Cetin, a.s.)
SDĚLOVACÍ VEDENÍ - NEZAMĚŘENÉ (Cetin, a.s.)

ZEMNÍ KOAXIÁLNÍ VEDENÍ NEZAMĚŘENÉ (NEJ.CZ s.r.o.)

NOVÁ KONSTRUKCE VOZOVKY - ASFALTOVÝ POVRCH

NÁSYPY, DOROVNÁVKY TERÉNU

CHODNÍKY - ZÁMKOVÁ DLAŽBA

OKRUŽNÍ JÍZDNÍ PÁS - CEMENTOBETONOVÝ POVRCH

FRÉZOVÁNÍ + POKLÁDKA ASFALTU

VEGETAČNÍ  DLAŽBA

KAČÍREK

BEZBARIÉROVÉ PRVKY, RELIÉFNÍ DLAŽBA

NOVÉ ZEMNÍ KABELOVÉ VEDENÍ VO (BM SERVIS) - SO 401

NOVÉ ZEMNÍ VEDENÍ (NEJ.CZ s.r.o.) - SO 403
NOVÉ ZEMNÍ VEDENÍ EK (NORDIC TELECOM s.r.o.) - SO 402

NOVÉ ZEMNÍ VEDENÍ PLYNOVODU (GASNET, s. r. o.) - SO 501

SANACE KANALIZACE VYVLOŽKOVÁNÍM (SmVaK, a. s.) - SO 303
NOVÉ PŘÍPOJKY ULIČNÍCH VPUSTÍ DN 150 mm (SSMSK, p.o.) - SO 304
PŘELOŽKY VODOVODU (SmVaK, a. s.) - SO 301

KOORDINAČNÍ SITUAČNÍ VÝKRES
M 1:200

UMĚLÁ VODÍCÍ LINIE

SO 102

SO 102

SO 302

SO 301

SO 101
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SO 403
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SO 401

SO 801

SO 801

SO 801

LEGENDA DZ:
IP20a

NOVÉ SVISLÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ

NAVRHOVANÉ VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ

SO 101

SO 102

SO 102

PŘEDPOKLAD NAPOJENÍ DEŠŤOVÉ KANALIZACE
PŘEDPOKLAD NAPOJENÍ SPLAŠKOVÉ KANALIZACE

RUŠENÍ / DEMOLICE

LEGENDA:

ŽULOVÉ KOSTKY

NOVÁ VÝSADBA STROMU

SO 402

SO 401

NÁZEV AKCE

Ruská 83/24, 703 00 Ostrava
e-mail: info@rseproject.cz

TŘ. DR. E. BENEŠE – BOHUMÍN
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Specifikace nákladů_VPIC Bohumín, Štefánikova, E. Beneše_NEJ

PPD - Propočet projektové dokumentace

Ceník: ¤ VP VEGACOM 2021 - Ostatní STAND. ¤ 2025.02

Položková databáze: 2025.02

Název stavby: VPIC Bohumín, Štefánikova, E. Beneše_NEJ

Číslo SPP prvku: zatím není

Zhotovitel PD: Slezskomoravské telekomunikace Opava spol. s r.o.

KPO: Moravskoslezsko

Rekapitulace nákladů:

PŘÍPRAVA 39 003,30 Kč

ZEMNÍ PRÁCE 85 142,81 Kč

MONTÁŽ 94 192,11 Kč

GEODETICKÉ PRÁCE PŘÍPRAVA 7 614,89 Kč

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE 12 790,73 Kč

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA 4 154,02 Kč

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE 12 484,65 Kč

PROVOZNÍ PRÁCE 18 913,09 Kč

MATERIÁL DOD. CETIN 0,00 Kč

MATERIÁL VYŘAZENÝ 0,00 Kč

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný 72 443,54 Kč

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazovaný 0,00 Kč

POPLATKY 52 000,00 Kč

Celkové náklady: 398 739,14 Kč

S e z n a m   p o l o ž e k

Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena

PŘÍPRAVA

953646 Autorský dozor pro výstavbu,opravy sítě 1.00 ks 2 952,00 Kč

955835 Ostatní náklady projektu tlk lin.sítě 1.00 ks 11 662,86 Kč

953634 Projekt tlkm liniové metalické sítě 1.00 ks 24 388,44 Kč

ZEMNÍ PRÁCE

954970 S Pokládka PE nebo vrapované chráničky 54.00 m 1 619,46 Kč

952368 S Pokládka žlabů TK2,T2N 6.00 m 754,38 Kč

955265 S Práce zemní pro podzemní tratě síťové - kvalifikovaná 12.00 hod. 8 140,80 Kč

Vytýčení inženýrských sítí

955551 S Prohloubení rýhy š. 35cm o hl.10cm 92.00 m 6 796,04 Kč

955577 S Rýha v chodníku  35/50-70 23.00 m 17 610,41 Kč

952362 S Rýha v chodníku zámková dlažba 35/50-70 34.00 m 34 389,98 Kč

952378 S Sondáž pro zaměř. stáv. tras neodpov.TSM 4.00 ks 4 026,24 Kč

958789 S Výměna materiálu pro zához rýhy-vozovka 6.00 m 9 195,42 Kč

955054 S Vytyčení trasy podél silnice,železnice 95.00 m 1 599,80 Kč

951349 S Zřízení a odstr.přech.lávky z ocel.desky 6.00 ks 1 010,28 Kč

MONTÁŽ

955031 S Demontáž úložných kabelů do 300 XN 85.00 m 3 844,55 Kč

955824 S Instal.metal. kab. do stávajících trubek 100.00 m 6 957,00 Kč

958306 S Kalibrace a tlaková zkouška trubky - stavba 100.00 m 517,00 Kč

952647 S Měření útlumu během stavby- první čtyřka 1.00 ks 226,14 Kč

955255 S Montáž koncovky mechan.rozeb. s/bez vent 2.00 ks 99,56 Kč

955268 S Montáž podzemní tratě síťové metalické 1.00 ks 12 300,00 Kč

Koordinace stavby přeložky s generální stavbou

955283 S Montáž spojky mechanické 1.00 ks 2 781,23 Kč

955284 S Montáž spojky, redukce mechanické rozeb 2.00 ks 132,50 Kč

952602 S Montáž trubky úložné 100.00 m 2 274,00 Kč
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958592 S Provádění PEW v maintenance window 1.00 ks 36 804,87 Kč

957753 S Realizace tratě síťové dohodou 1.00 ks 10 147,50 Kč

Přepojení a kontrolní měření koaxiálního kabelu

955259 S Ukončení kabelu v rozvaděči 1.00 ks 503,90 Kč

958469 S Uvedení stavby do provozu 1.00 ks 7 126,62 Kč

955630 S Vyhledání průběhu tlk. kabelu při výstavbě 2.00 ks 3 102,00 Kč

958556 S Zpracování dok. skut. provedení nad 50 m do 1 km 1.00 ks 7 166,30 Kč

955083 S Zrušení ukončení kabelu v rozvaděči 1.00 ks 208,94 Kč

GEODETICKÉ PRÁCE PŘÍPRAVA

956278 Předměření trasy do 100 m 1.00 ks 7 614,89 Kč

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE

956281 S Doměření trasy do 100 m 1.00 ks 7 614,89 Kč

955278 S Provedení geodetického měření pro tratě síťové 1.00 ks 5 175,84 Kč

Vytýčení souřadnic vytyčovaných bodů pro provedení zemních prací

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA

955313 Uzavření sml. o SB o VBŘ 1.00 ks 4 154,02 Kč

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE

958747 S Plán geom.pro VBŘ do 200m vč.(kus=100m) 1.00 ks 4 923,38 Kč

954830 Projednání Smlouvy o zřízení věcného břemene 100.00 JV 100,00 Kč

SoSB s Městem Bohumín - předpoklad finanční náhrady za VBŘ

955315 Uzavření sml.na zákl.SSB a přípr.vkl.VBŘ 1.00 ks 3 231,05 Kč

958085 Zajištění vkladu/výmazu věcného břemene do/z KN 1.00 ks 4 230,22 Kč

POPLATKY

955367 Poplatky k podzemním tratím síť.metalic. 1.00 ks 52 000,00 Kč

L i m i t k a   m a t e r i á l u

Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný

303918 S Deska krycí plast. 300x1000 mm 12.00 ks 546,72 Kč

303813 S Fólie výstražná 330mm PE oranžová 57.00 m 273,03 Kč

303777 S Fólie výstražná 80mm PE červenobílá 200.00 m 456,00 Kč

302788 S Koncovka trubky 40 mm Plasson 2.00 ks 229,82 Kč

320879 S Materiál pro tratě síťové 45379.00 ks 45 379,00 Kč

302532 S Mini Marker 1255 80-6102-2191-5 6.00 ks 1 784,52 Kč

408094 S Páska PVC 38mmx10m antikorozní NITTO 4.00 ks 935,16 Kč

303001 S Poklop žlabu beton  50x31x6 cm k T2N 12.00 ks 1 054,56 Kč

316166 S Spojka plastová 125/107mm 18.00 ks 973,26 Kč

303003 S Spojka trubky HDPE 40mm Plasson 2.00 ks 264,96 Kč

300036 S Trubka HDPE 40/33 oranž. -2x bílé pruhy 100.00 m 2 988,00 Kč

302752 S Trubka PE 125/7,1/6000mm 11.00 ks 12 194,05 Kč

302441 S Trubka vrapovaná 125/107 s lankem 30.00 m 2 222,70 Kč

303483 S Víčko plastové trubky 125/110 mm 8.00 ks 302,80 Kč

305258 S Žlab kabelový beton 100x31x26 cm T2N 6.00 ks 2 838,96 Kč

Přesná výše náhrad za zřízení služebnosti (věcného břemene) nebo způsob jejího určení, bude známa po uzavření 

smlouvy o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti se všemi vlastníky dotčených nemovitostí.
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